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“Havalar soğumaya başladı. Hava kaç
derece?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che
temperatura c’è?”
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“Umarım öyle olmaz. Gerçekten kötü
havaları, özellikle gök gürültüsünü ve
şimşek çakmasını hiç sevmiyorum.
Şimşeğin beni çarpmasından çok
korkuyorum.”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto
tempo, specialmente i tuoni e i fulmini.
Ho paura di essere colpito da un
fulmine.”
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“9 derece. Mevsim hâlâ sonbahar ama
kışa az kaldı.”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma
presto sarà inverno.”
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“Şu kara bulutlara bak. Yarın yağmur
yağacak. Çok da rüzgâr esecek. Belki
fırtına çıkar.”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani
pioverà. E ci sarà anche tanto vento.
Forse ci sarà un temporale.”
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“Baharı dört gözle bekliyorum ama yazı
tercih ederim. Hava sıcak olduğunda
daha güzel.”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera,
ma preferisco l’estate, quando il tempo
è bello e caldo.”
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“Soğuk benim için dert değil.
Sevmediğim şey havanın yağmurlu ve
rüzgârlı olması.”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia
e vento non mi piacciono.”
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